Venrn

Venn Hotel olarak, bulundugumuz boélgenin tarihine ve kiiltiirel mirasina

sahip cikmay1 temel degerlerimiz arasinda goruyoruz. Sadece bir konaklama
tesisi degil, ayn1 zamanda ¢evremizdeki dogal ve kiiltiirel zenginlikleri korumayi
ve gelecek nesillere aktarmay: amacglayan bir isletmeyiz.
Surdurulebilir turizmi desteklemek adina, yerel kiltirun yasatilmasi ve dogal
kaynaklarin korunmasina yonelik cesitli projeler yurutuyoruz. Misafirlerimize
bolgenin 0zgin dokusunu yakindan taniyabilecekleri, dogayla biitinlesmis bir
tatil deneyimi sunarken; cevreye duyarli uygulamalarimizla da fark yaratiyoruz.
Venn Hotel olarak dogaya ve topluma karsi sorumluluklarimizin bilincindeyiz.
Bu nedenle, surdurilebilirlik ilkelerine uygun hareket ediyor; yerel halkla is
birligi icinde calisarak hem bolge ekonomisine katkida bulunuyor hem de
kiltiirel mirasin korunmasina destek saghyoruz.

At Venn Hotel, we consider it a core value to preserve the history and
cultural heritage of our region. We are not just an accommodation facility but
also a business committed to protecting the natural and cultural richness
around us and passing it on to future generations.

To support sustainable tourism, we carry out various projects aimed at
preserving local culture and protecting natural resources. While offering our
guests a holiday experience that is immersed in nature and the unique texture
of the region, we also stand out with our environmentally conscious practices.
At Venn Hotel, we are fully aware of our responsibilities towards nature and
society. Therefore, we act in accordance with sustainability principles and work
in collaboration with the local community to contribute to the regional economy
and support the preservation of cultural heritage.
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Yerel Tarihi, Arkeolojik, Kulturel ve Manevi Olarak
Onemli Yapilar ve Mekanlar

Ev sahibi tlkelerimizin kiltirel kimligi izerinde olumsuz bir etki birakmamamiz son derece
onemlidir.

Kendi aramizda guglu bir kulturel farkindalik ve sayg: olusturmaya calisiyoruz.

Lutfen yerel tarihi, arkeolojik, kulturel ve manevi acidan onemli yapilarin ve alanlarin
korunmasina katkida bulunun, bunlarin yerel halk tarafindan daha iyi taninmasini ve
erisilebilir olmasini destekleyin.

Misafirlerimize ve personelimize, geleneksel turistik rotalarin disinda, kirsal
topluluklarla birlikte yasama ve calisma firsat1 sunarak ziyaret ettikleri ulkenin gercek
0zinu deneyimlemelerini sagliyor, hem ziyaretciler hem de ev sahipleri icin tamamen
olumlu bir deneyim yaratiyoruz.

Cop kutularini kullanin, sigara icmeyin, yuksek sesle konusmayin, alkollii hissediyorsaniz
bu yerlere gitmeyin ve yerel tarihi, arkeolojik, kulturel ve manevi agidan onemli yap1 ve
mekanlan ziyaret ederken yazili kurallara uyun.

Tarihi/arkeolojik eserler yasalarca izin verilmedikce satilmaz, takas edilmez veya
sergilenmez.

Gonullu calisma kurallarimiz, kulturel veya tarihi acidan hassas alanlara yapilan
ziyaretler i¢in belirlenmis yonergeleri icerebilir.

Ziyaret etmeyi planladiginiz yerler hakkinda daha fazla bilgi almak icin litfen misafir
iliskileri departmanimiza danisin.

Mumkin oldugunca, yerel kiiltiirel/tarihi agidan onemli yerlere yapilan ziyaretleri gonilli
programlarimiza dahil ediyoruz.

Local Historical, Archaeological, Culturally And
Spiritually Important Buildings And Places

It is of paramount importance that our presence does not negatively impact on the cultural
identity of our host countries.

We strive to build a strong cultural awareness and respect amongst ourselves.

Please contribute to the protection of local historical, archaeological, culturally and
spiritually important property and sites, improving awareness and access to them for
local residents.

We are happy our clients and staff with the unique opportunity to live and work
alongside rural communities, away from the traditional tourist circuit so that they can
experience the true essence of the country they are visiting, creating a wholly positive
experience for both visitors and hosts.

Please use waste bins, do not smoke, do not speak loudly, do not visit these places if you
feel drunk and follow other written rules during your visits to local historical,
archaeological, culturally and spiritually important buildings and places.
Historical/archaeological artefacts are not sold, traded or displayed except as permitted
by law.

Our volunteer code of conduct can include established guidelines for visits to culturally
or historically sensitive sites.

Please ask for more specific information to our guest relation department about where
you are planning to visit.

We ensure that visits to local culturally/historically significant places are incorporated
into our volunteer programmes wherever possible.



TARIHI VE ARKEOLQOJIK MEKANIAR | HISTORIC AND
ARCHAEOLOGICAL SITES

Amisos Tepesi | Amisos Hill

¢ Atakum’a yaklasik 10 km mesafede yer alan Amisos, antik mezar odalar1 ve
panoramik sehir manzarasiyla one c¢ikar. | Located about 10 km from Atakum, known
for ancient tombs and stunning city views.

Samsun Gazi Muzesi | Samsun Gazi Museum

? Atatirk’in 1919’da Samsun’a geldiginde kaldigi bina, simdi bir miize olarak
ziyarete aciktir. | The building where Ataturk stayed in 1919, now serves as a
historical museum.

Bandirma Vapuru ve Milli Mucadele Parki | Bandirma Ferry and National Struggle
Park

? Turkiye Cumhuriyeti'nin kurulus sirecini simgeleyen Bandirma Vapuru'nun
birebir kopyasi1 sergilenmektedir. | A replica of the historic Bandirma Ferry
symbolizes the start of the Turkish War of Independence.

Tekkekoy Magaralar Arkeoloji Vadisi | Tekkekoy Caves Archaeological Valley

? Karadeniz’in bilinen en eski yerlesim alanlarindan biri olan bu bdlge, tas devri
izleri tasir. | One of the oldest known settlements in the Black Sea region, featuring
prehistoric cave dwellings.
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KULTUREL MEKANLAR VE ETKINLIKLER | CULTURAL SITES AND
ACTIVITIES

Samsun Ataturk Kultur Merkezi

? Sehirdeki en 6nemli kiltirel merkezlerden biri olan bu kompleks, tiyatro, konser
ve sergilere ev sahipligi yapmaktadir.
Samsun Ataturk Cultural Center
One of the city's key cultural venues, hosting theatre plays, concerts, and
exhibitions.

Samsun Buyuksehir Belediyesi Sanat Merkezi

? Atakum’a yakin konumda bulunan bu merkezde yil boyunca cesitli kiltiirel
etkinlikler duzenlenir.

Samsun Metropolitan Municipality Art Center

Located near Atakum, this venue offers cultural events throughout the year.

Cumbhuriyet Meydani & Sahil Etkinlik Alanlari

? Atakum sahil hatt1 boyunca konserler, festival stantlar1 ve yerel sanat etkinlikleri
sikca duzenlenmektedir.

Republic Square & Coastal Event Areas

Atakum'’s coastline regularly features concerts, festivals, and local art performances.

Yerel El Sanatlar1 ve Halk Pazarlari

? Atakum ve cevresinde kurulan semt pazarlari, yoresel lezzetler ve el isi urinler
acisindan zengindir.

Local Handicrafts and Public Markets

Neighborhood markets in and around Atakum offer traditional food and handmade
crafts.




MANEVI VE DINI MEKANLAR | SPIRITUAL AND RELIGIOUS SITES

Gogceli Camii (Civisiz Camii)

® 1206 yilinda tamamen ahsap ve ¢ivisiz olarak insa edilen bu cami, hem
tarihi hem de mimari acidan buyuk oneme sahiptir.
Gogceli Mosque (Nail-less Mosque)

Built entirely of wood without nails in 1206, this mosque is significant for
both its historical and architectural value.

Atakum Merkez Camii

? Modern mimarisiyle dikkat ¢ceken bu cami, bolge halki i¢in 6nemli bir
ibadet ve bulusma noktasidir.
Atakum Central Mosque

Known for its modern architecture, this mosque serves as a key place of
worship and gathering for the local community.

Amisos Tepesi ve Tumulusler

? Samsun’un en yliksek noktalarindan biri olan bu bélge, tarihi mezar
tepeleri ve Karadeniz manzarasiyla manevi bir atmosfer sunar.
Amisos Hill and Tumuli

One of the highest points in Samsun, offering a spiritual ambiance with its
ancient burial mounds and panoramic Black Sea view.

Kizilirmak Deltasi Kus Cenneti (manevi doga alani)

? Sessizligi, kus sesleri ve essiz dogasiyla bu bolge, manevi huzur arayanlar
icin ideal bir kacis noktasidir.
Kizilirmak Delta Bird Sanctuary (Spiritual Nature Site)

With its silence, birdsong, and pristine nature, this sanctuary offers spiritual
serenity for visitors seeking peace.



SORUMLU ZIYARET KURALLARI | RESPONSIBLE VISITING RULES

Lutfen yerel tarihi, arkeolojik, kulturel ve manevi acidan oOnemli yapilarin ve
alanlarin korunmasina katkida bulunun, bunlarin yerel halk tarafindan daha iyi
taninmasini ve erisilebilir olmasini destekleyin. | Please contribute to the
preservation of historically, archaeologically, culturally, and spiritually significant
sites and support their better recognition and accessibility by the local community.

Cop kutularimi kullanin, sigara i¢cmeyin, yuksek sesle konusmayin, alkollu
hissediyorsaniz bu yerlere gitmeyin ve yazili kurallara uyun. | Use trash bins, do not
smoke, avoid speaking loudly, do not visit these places if you are under the influence
of alcohol, and follow the written rules.

Tarihi/arkeolojik eserler yasalarca izin verilmedikce satilmaz, takas edilmez veya
sergilenmez. | Historical/archaeological artifacts must not be sold, traded, or
displayed unless permitted by law.




@ No kissing or overt displays of affection
This is a Non-Smoking Mall

No pets allowed

PLEASE WEAR No consumption of alcohol in the mall

RESPECTFUL
CLOTHING @ No dangerous activites, i.e. sports

games, rollerblading or skateboarding
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Lutfen Turkiye'de bir camiyi veya herhangi bir dini yeri
ziyaret ederken uygun kiyafet giyiniz.

Please wear appropriate clothing when visiting a mosque or
any religious site in Turkey.



Mayosuz yuzmek yasaktir.

Swimming without bikini is not allowed.

18 yas alt1 kisilere alkol tuketimi yasaktir.

No alcoholic drinks allowed for persons under the age of 18
years.



Yaban Hayati Koruma Cagrisi!
Doganin korunmasi, tim ekosistemlerin saghgi icin kritik bir éneme sahiptir. Yaban
hayati, bu ekosistemlerin en degerli parcalarindan biridir. Hep birlikte, habitatlarim
koruyarak, tiirlerin devamliligini saglayabiliriz.
Surdurulebilir bir dunya icin atilacak adimlar arasinda, yaban hayatinin korunmasi da
buyuk bir yer tutuyor. Yaban hayati ile etkilesimimizi minimize ederken, turlerin yasam
alanlarini tehdit etmemek, onlar1 gozlemlemek ve arastirmak icin sorumlu bir yaklasim
sergilemek, en onemli gorevlerimizden biridir.
Nasil Yardimci Olabilirsiniz?
e Dogal alanlarda gurultu kirliligini azaltin ve hayvanlarin yasam alanlarina saygi
gosterin.
e Yaban hayvanlarini beslemek yerine, dogal davranislarini sirdirmelerini
saglayacak gevresel sartlarin olusmasina yardimci olun.
 Cevremizdeki biyolojik c¢esitliligi koruyacak ve tahribatini engelleyecek
surdurulebilir turizm uygulamalar: gelistirelim.
Unutmayin, doganin dengesini koruyarak, sadece buginu degil, gelecegimizi de
guvence altina alinz.

Wildlife Conservation: A Call for Action on Our Sustainability Corner
The preservation of nature is crucial for the health of all ecosystems. Wildlife is one of
the most valuable components of these ecosystems. Together, we can protect their
habitats and ensure the continuation of species.
For a sustainable world, protecting wildlife is a key step. By minimizing our
interactions with wildlife and adopting a responsible approach to observing and
researching them, we can help maintain their natural habitats without posing a threat
to their existence.
How Can You Help?
e Reduce noise pollution in natural areas and respect animal habitats.
e Instead of feeding wildlife, support the natural conditions that allow animals to
thrive on their own.
e Let’s develop sustainable tourism practices that protect the biodiversity around us
and prevent further harm.
Remember, by maintaining the balance of nature, we not only protect today but also
secure our future.




KUL_TUR VARLIKLARIMIZA




CEVRE ICIN NE YAPABILIRSINiZ

Tiras olurken veya dislerinizi fircalarken kullanilmayan anlarda suyu kapatin.

Dus almayi, banyo yapmaya tercih edebilirsiniz.

Dus suresini 1-2 dakika azaltin.

Tek kullanimlik urunler (tiras bicaklar1 vb.) yerine tekrar kullanilabilir urunleri tercih
edebilirsiniz.

Mumkin oldugunca sicak su yerine soguk su kullanin.

Odanizdaki mini barin kapagini siirekli kapal tutun.

Hava kosullar1 uygun oldugunda klima yerine dogal havalandirmayi tercih edebilirsiniz.
Gunduz saatlerinde elektrikli 1siklar1 kullanmamaya c¢alisin.

Odanizda elektrikli cihazlar ve 1siklar1 kullanmadiginizda kapali tutun.

Sarj edilebilir piller kullanin. Bos pilleri otelimizin c¢esitli bolumlerinde bulunan pil
toplama istasyonlarina atabilirsiniz.

Otomobil kullanimi yerine toplu tasima araclarimi veya bisikleti tercih edebilir, kisa
mesafeleri yuruyebilirsiniz. Tarihi ve turistik yerlere gitmek icin otelimizin ontnden
gecen minibusleri kullanabilirsiniz.

Odanizda veya ortak alanlarda gorduguniuz gereksiz enerji tiketimi (6rnegin su
sizintilar1) hakkinda bizi bilgilendirin.

Copleriniz icin kamuya acik alanlarda bulunan geri donusum istasyonlarimizi kullanin.
Atiklarinizi/tuvalet rulolarinmi tuvalete degil, cop kutusuna atin.

Havlularinizi birkac kez tekrar kullanabilirsiniz.

Banyodaki ¢Oop kutusu "Organik Atik" i¢in, odadaki ¢op kutusu ise "Ambalaj Atig1" icin
kullanilmaktadir.

CEVRE ICIN NE YAPIYORUZ

Tesisimizdeki tum atiklarin geri donusturulmesi icin yontemler gelistirdik.

Cevre ile ilgili yonetmelik ve yonergeleri takip ediyoruz.

Su tuketimini azaltmak i¢in uygun sistemler kullaniyoruz.

Cevre dostu, biyolojik ve yuksek ¢ozunurluklu deterjanlar kullaniyoruz.

Sicak suyun bir kismini giines enerjisinden sagliyoruz.

Gereksiz 1sitma ve sogutmadan kaginiyoruz.

Ekipmanlarimizin duzenli bakimini yapiyoruz.

Hizmete baglh olarak sicak su yerine soguk su kullanimini tercih ediyoruz.

Isitma ve sogutma ekipmanlarini, otelin diizenine uygun sekilde verimli bir sekilde
yerlestirdik.

Dusuk enerji tuketen ampuller ve hareket sensorlu 1siklar kullaniyoruz.
Personelimizi enerji ve kimyasal tuketimini dusuk tutmalari: konusunda egitiyoruz.
Otelimizde kagit yerine elektronik medyayi tercih ediyoruz.

Tim 1s1tma, sogutma ve aydinlatma sistemleri otomatik olarak calismaktadir.
Otelimizde unutulan esyalar, okullara, yurtlara vb. yerlere gonderilmektedir.
Misafirlerimiz aksi talep etmedigi surece, havlu ve c¢arsaflarnn iki gunde bir
degistiriyoruz.

Cevre bilincini artirmaya yonelik etkinliklere katiliyor ve destek veriyoruz.
Bahcemizde yagmurlama ve damla sulama yontemlerini kullaniyoruz.

Oda karti sistemi ile enerji tuketimini kontrol altinda tutmaya calisiyoruz.

Cevreye duyarh tedarikgilerle calisiyoruz.

Tarihi ve turistik alanlar1 koruma ve iyilestirme faaliyetlerine katiliyoruz.
Kompleksi yenilerken cevre dostu tasarimlarn tercih ediyoruz.
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WHAT YOU CAN DO FOR THE ENVIRONMENT

-While shaving or brushing your teeth, turn water off during unused moments.

-You can prefer to take a shower instead of a bath.

-Reduce the shower by 1 or 2 minutes.

-Instead of single-use products (razors, etc.) you can choose reusable products.
-Whenever possible, use cold water instead of hot water.

-Keep the door of the mini bar in your room permanently closed.

-You can choose natural ventilation instead of air conditioning when the appropriate
weather conditions are available.

-Try to avoid using electric lights during the day.

-When you don’t use electrical equipments and lights in your room, keep them switched
off.

-Use rechargeable batteries. You can throw out the empty batteries to the battery
collection stations located in various sections of our hotel.

-Prefer to use the public transport or bicycle rather than automobile use, you can
choose to walk short distances. For the historical and tourist attractions you can find
the minibuses which are passing in front of the hotel.

-Inform us about the unnecessary energy consumption that you see in your room or
common areas (such as water leaks).

-Use our recycling stations located in public areas for your garbage.

-Throw out waste/toilet roll into the rubbish bin instead of toilet.

-You could re-use your towels for a few times.

-The garbage bin in your bathroom is used for “Organic Waste”, the garbage bin in
room is used for “Packaging Waste”.

WHAT WE DO FOR THE ENVIRONMENT

-We developed methods for all the rubish at our property to be recycled.

-We follow environmental regulations and guidelines.

-Appropriate systems are in place to reduce water consumption.

-We use eco-friendly, biological detergent with high resolution.

-A part of our hot water is coming from solar energy.

-We avoid unnecessary heating and cooling.

-We have a routine for the maintenance of our equipments.

-Depending the service we prefer the use of cold water instead of hot water.

-We placed heating and cooling equipment efficiently regarding the layout of the hotel.
-We use low energy bulbs and motion sensitive lights for maximum efficiency.

-We educate our staff on keeping energy and chemical consumption low.

-In the hotel we prefer to use electronic media instead of paper.

-All heating, cooling and light systems are automatic.

-All items left behind are sent to schools, dormitories and so on.

-Unless our guests request otherwise, we change towels and sheets every other day.
-We participate in and support environmental awareness-raising activities.

-We use sprinkler and drip irrigation methods for our garden.

-Room-card system, trying to control energy consumption.

-We work with suppliers who take also care of the environment.

-We participate in the activities to protect and improve the historical and touristic
areas.

-We prefer eco-friendly designs when we renovate the complex.



